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TÉRMINOS DE REFERENCIA  

COLE00231  

 

CONTRATACIÓN A TODO COSTO, PRECIO FIJO SIN REAJUSTE , PARA : 

¶ REHABILITACIÓN DE BATERÍA SANITARIA Y CONSTRUCCIÓN DE 

SISTEMA DE SUMINISTRO DE AGUA POTABLE PARA LA ESCUELA 

MANUELA BELTRÁN, DE LA COMUNIDAD DE BOYAHUAZU DEL 

MUNICIPIO  DE PUERTO NARIÑO  (AMAZONAS)  

 

¶ REHABILITACIÓN DE BATERÍA SANITARIA Y CONSTRUCCIÓN DE 

SISTEMA DE SUMINISTRO DE AGUA POTABLE PARA LA ESCUELA 

LOZANOS TORRIJOS DE LA COMUNIDAD DE SAN JUAN DE 

ATACUARI  DEL MUNICIPIO DE PUERTO NARIÑO (AMAZONAS)  

 

EN EL MARCO DEL PROYECTO  MIRE +   

De la emergencia a la recuperación temprana.  Construcción de paz, 

protección de víctimas, acceso  a servicios básicos y recuperación de 

los medios de vida (MIRE+)  

 

I. A NTEDECENTES  

La Fundación Acción contra el Hambre es una organización humanitaria internacional no gubernamental, privada, 
aconfesional y no lucrativa, fundada en Francia en 1979, con el fin de luchar contra las causas y efectos del hambre.  

Actualmente 6.000 trabajadores/as hacen parte de la Red Internacional ACCION CONTRA EL HAMBRE en más de 

45 países, coordinados desde las sedes de París, Madrid, Londres, Nueva York y Montreal, en torno a cuatro ejes de 

intervención: nutrición, salud, seguridad alimentaria y agua y saneamiento. 

En Colombia, la organización ACCION CONTRA EL HAMBRE inició sus actividades en 1998, desde aquel entonces 

ha ejecutado cientos de proyectos en diferentes zonas del país.  

Durante el 2020, ACCION CONTRA EL HAMBRE adaptó sus procesos internos y externos para brindar una 

respuesta oportuna a las personas en mayor situación de vulnerabilidad y nuestro porcentaje de cobertura aumentó 

en un +59% vs 2019.  

https://nohungerforum.sharepoint.com/mi/co/d8/Forms/AllItems.aspx?RootFolder=%2Fmi%2Fco%2Fd8%2F03%2DAprovisionamiento%2FDosieres%20de%20Compra%2FDosieres%20de%20Compra%2F2022%20LE%2FCOLE00321%20Construcci%C3%B3n%20punto%20de%20agua%20y%20%20construcci%C3%B3n%20%20Boyahuzu&PageView=Shared&FolderCTID=0x012000F8F4F9DD1D9CC04E837A3FE2BA85A142&View=%7B68D1F762%2D99DB%2D421D%2D92D1%2DED805C2364FB%7D
https://www.accioncontraelhambre.co/
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Dentro de nuestras acciones, se destacan las actividades realizadas frente a la pandemia por la COVID-19, el apoyo 

a personas migrantes provenientes de Venezuela, la respuesta de emergencia frente a las afectaciones internas 

derivadas del conflicto armado, la respuesta de emergencia frente a los huracanes IOTA y ETA, y los estragos de la 

ola invernal. Ante este panorama mejoramos las condiciones de vida de 212.438 personas en 19 departamentos. 

Nuestro objetivo para 2021 es alcanzar los 290.000 beneficiarios. 

En 2020, nuestras acciones fueron financiadas principalmente por la Embajada de Suecia (SIDA), la Comisión 

Europea (ECHO), la Agencia Suiza para el Desarrollo y la Cooperación (COSUDE), la cooperación canadiense 

(DFTAD) y agencias del Sistema de naciones unidas como ACNUR, UNICEF y OCHA (CERF y CBPF) y USAID a 

través de la Oficina de Asistencia Humanitaria (OFDA). 

ENFOQUE DE LA ORGANIZACIÓN 

Para ACCION CONTRA EL HAMBRE es de suma importancia: 

- Transversalizar en todas sus intervenciones elementos que contribuyan a cambiar las relaciones de género 

existentes para intentar reducir las desigualdades de género y la discriminación de la mujer en contexto que las 

hacen más vulnerables; redistribuyendo recursos, participación y responsabilidades entre hombres y mujeres; y 

fomentando las capacidades y habilidades de las mujeres para el liderazgo. 

- Reconocer la diversidad y pluralidad de los pueblos indígenas y afrodescendientes desplazados y/o en riesgo de 

desplazamiento que habitan el territorio; respetar todas las creencias, costumbres y espiritualidades que enmarcan 

la diversidad étnica de los territorios. 

- El respeto al medio ambiente. Todas las acciones que el presente contrato pueda poner a disposición de su cuidado 

serán positivamente valoradas.  

- acción sin daño: el trabajo mancomunado con las Juntas de Acción Comunal, y el acercamiento e implicación de 

las instituciones gubernamentales y no gubernamentales, favorece la sostenibilidad en la medida que tendrán una 

responsabilidad y compromisos particulares adquiridos a lo largo del suministro, lo que les permitirá asumir 

adecuadamente la gestión de éstos una vez que finalice la ayuda externa. 

Es por ello que los proponentes deben tener en cuenta este esquema de valores organizativo y asegurarse de que 

rige y aplica en su tanto en su oferta como en el transcurso de la prestación de la obra o servicio.  

II. OBJETO DE CONTRATO    

Contratar bajo la modalidad a todo costo (precio global fijo sin reajuste), para: 

¶ REHABILITACIÓN DE BATERÍA SANITARIA Y CONSTRUCCIÓN DE SISTEMA DE SUMINISTRO DE 

AGUA POTABLE PARA LA ESCUELA MANUELA BELTRÁN, DE LA COMUNIDAD DE BOYAHUAZU DEL 

MUNICIPIO DE PUERTO NARIÑO (AMAZONAS). 

 

¶ REHABILITACIÓN DE BATERÍA SANITARIA Y CONSTRUCCIÓN DE SISTEMA DE SUMINISTRO DE 

AGUA POTABLE PARA LA ESCUELA POTABLE PARA LA ESCUELA LOZANOS TORRIJOS DE LA 

COMUNIDAD DE SAN JUAN DE ATACUARI DEL MUNICIPIO DE PUERTO NARIÑO (AMAZONAS). 

Según el alcance de las obras y las especificaciones técnicas solicitadas por ACCIÓN CONTRA EL HAMBRE. 
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III . LUGAR DE EJECUCIÓN Y/O ENTREGA (SI APLICA)  

COMUNIDAD BOYAHUAZU:  

El lugar de la obra será en la escuela Manuela Beltrán de la comunidad de Boyahuazu, municipio de Puerto Nariño, 

Departamento de Amazonas. 

La comunidad se encuentra ubicada a la orilla del rio con su mismo nombre Boyahuazú, aproximadamente a 32.5 
kilómetros desde el municipio de Puerto Nariño, el acceso es netamente por transporte fluvial, con un tiempo de 
recorrido de aproximadamente 50 minutos en trayecto inicial de 28 kilómetros por el río Amazonas y finalizando 
con 4.5 kilómetros en el rio Boyahuazú; en las coordenadas: 

Latitud: 3°48'2.99"S 

Longitud: 70°37'22.49"O  

El seguimiento de las obras se hará en la comunidad de Boyahuazu, por parte del equipo profesional WASH de 

Acción Contra el Hambre y la entrega de informe  de avances y final en físico y medio magnético por parte del 

proponente seleccionado será en la oficina de Acción Contra El Hambre en el municipio de Leticia, dirección carrera 

11ª N 6-93 barrio El Jardín. 

El proponente deberá encargarse de la rehabilitación y construcción a todo costo sin formula de reajuste y demás 

actividades relacionadas con el objeto del contra to, en el sitio indicado por la FUNDACIÓN sin perjuicio de 

reclamación por desconocimiento del sitio y/o sus vías de acceso: 

- REHABILITACIÓN DE BATERÍA SANITARIA Y CONSTRUCCIÓN DE SISTEMA DE SUMINISTRO DE AGUA 

POTABLE PARA LA ESCUELA MANUELA BELTRÁN, DE LA COMUNIDAD DE BOYAHUAZU DEL 

MUNICIPIO DE PUERTO NARIÑO (AMAZONAS) 

COMUNIDAD SAN JUAN DE ATACUARI: 

El lugar de la obra será en la escuela Lozanos Torrijos de la comunidad de San Juan de Atacuari, municipio de Puerto 

Nariño, Departamento de Amazonas. 

La comunidad se encuentra ubicada a la orilla del rio Atacuari, aproximadamente a 40 kilómetros desde el municipio 
de Puerto Nariño; el acceso es netamente por transporte fluvial, con un tiempo de recorrido de aproximadamente 
1 hora, en trayecto inicial de 32 kilómetros por el río Amazonas y finalizando con 8 kilómetros en el rio Atacuari; en 
las coordenadas: 

Latitud: 3°48'24.41"S 

Longitud: 70°40'7.73"O  

El seguimiento de las obras se hará en la comunidad de San Juan de Atacuari, por parte del equipo profesional 

WASH de Acción Contra el Hambre y la entrega de informe de avances y final en físico y medio magnético por parte 

del proponente seleccionado será en la oficina de Acción Contra El Hambre en el municipio de Leticia, dirección 

carrera 11ª N 6-93 barrio El Jardín. 
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El proponente deberá encargarse de la rehabilitación y construcción a todo costo sin formula de reajuste y demás 

actividades relacionadas con el objeto del contrato, en el sitio indicado por la FUNDACIÓN sin perjuicio de 

reclamación por desconocimiento del sitio y/o sus vías de acceso: 

REHABILITACIÓN DE BATERÍA SANITARIA Y CONSTRUCCIÓN DE SISTEMA DE SUMINISTRO DE AGUA 

POTABLE PARA LA ESCUELA POTABLE PARA LA ESCUELA LOZANOS TORRIJOS DE LA COMUNIDAD DE SAN 

JUAN DE ATACUARI DEL MUNICIPIO DE PUERTO NARIÑO (AMAZONAS), 

IV. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS Y METODOLÓGICAS  

COMUNIDAD DE BOYAHUAZU  

¶ Para la rehabilitación de batería sanitaria y construcción de sistema de suministro de agua potable para la 

escuela Manuela Beltrán, de la comunidad de Boyahuazu, el proponente debe tener en cuenta lo siguiente: 

Se realizará la captación de aguas lluvias desde la cubierta de la escuela (ver imagen 01) en donde se deberá realizar 

la rehabilitación, limpieza, suministro de canales de la cubierta del aula (ver ítem 2 del presupuesto) e instalación de 

MJ¤J«ºX´ TX JzÄJ´ ӃӃÄÆ J´ TX ǐŽ N­« ´Ä´ ³X´°ectivas conexiones hasta los tanques de almacenamiento. 

Imagen 01. Zona de intervención  Escuela Manuela Beltrán. 

 

El almacenamiento de agua lluvia se realizará en una estructura elevada en concreto reforzada con capacidad de 

4000 litros de almacenamiento de aguas lluvias en dos tanques bajos de plástico de 2000 litros. La placa tendrá 

dimensiones de 6.00 mts x 3.00 mts y estará a 3.00 metros de altura del nivel del suelo, esto debido a que es una 
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zona inundable y se debe garantizar la conducción por gravedad hasta la caseta de la PTAP, por tanto, se debe 

cumplir con las cotas referenciadas en las estructuras elevadas.   

 

 

Imagen 02. Detalle de conexión de tanques de almacenamiento de agua lluvia y estructura elevada. 
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Imagen 03. Detalle y despiece de estructura elevada para tanques de almacenamiento. 

Imagen 04. Detalles estructurales placas y zapata. 
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Imagen 05. Detalle de placas y tanques, vista en planta. 

 

Imagen 06. Detalle refuerzo pedestal C1 
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Imagen 07. Detalles despiece estructural 
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De los tanques de almacenamiento se conducirá por ºÄMX³ J ;E$ °³X´  « TX ǎŽŵ N­« ´Ä´ ³X´°XNº Æ­´ JNNX´­³ ­´ |J´ºJ

la caseta de la PTAP por gravedad.  

Imagen 08. Distribución espacial de intervenciones. 

La caseta de la PTAP será una estructura elevada para la planta de agua potable y el punto de suministro (ver imagen 

09), la cual estará soportada por una estructura aporticada, cimentación a 0.85mts de desplante, pedestales en 

concreto reforzado, vigas aéreas y una placa en steel deck, lamina 2" Calibre 16, h= 0.12 mts en concreto reforzado 

elevada 1.20 mts del nivel del suelo.  La caseta contará con una estructura en madera hasta la cubierta, con platinas 

tipo U de J«NӃJ¤X X« ӃJ MJ´X TX ӃJ °ӃJNJ °J³J Ӄ­´ Ӄ ´º­«X´ N­ӃÄª«J´ TX ªJTX³J TX ǒÈǒŽŵ Æ zJ´ TX ªJTX³J TX ǒÈǒŽ É

N­³³XJ´ X« ªJTX³J TX ǑÈǒŽ ƎÆX³imágenes 13. 18, 19). 

El cerramiento de la caseta se realizará en malla eslabonada cal 12 H2" x2 ml en todos sus lados sujeta a las columnas 

en madera por medio de grapas galvanizadas, la puerta de la caseta de la PTAP se realizará en madera y malla 

eslabonada cal 12 H2" x2 ml fijada a los listones en madera por medio de grapas galvanizadas. 
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Imagen 09. Detalle caseta para PTAP 
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Imagen 10. Vista en planta caseta PTAP 

 

 I 

Imagen 11. Vista de fachada y posterior caseta PTAP 
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Imagen 12. Vista derecha e izquierda caseta PTAP 

Imagen 13. Vista estructura y cubierta de caseta PTAP 
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Imagen 14. Detalle cimentación de caseta y vigas aéreas 

Imagen 15. Despiece pedestal C3 y zapata Z2 
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Imagen 16. Despieces estructurales de pedestales y vigas 

Imagen 17. Despiece de refuerzo escalera en concreto y detalle traslapo malla electrosoldada 
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Imagen 18. Detalle de conexión para estructura en madera de caseta PTAP y punto de suministro. 

 

 

Imagen 19. Detalle de conexión para estructura en madera de caseta PTAP y punto de suministro. 

La planta de tratamiento de agua potable será alimentada por paneles solares y tendrá dos (2) puntos hidráulicos 

con sus respectivos accesorios (ver especificaciones técnicas PTAP)  

C«J Ӄ «XJ TX N­«TÄNN  « ºÄMX³ J ;E$ °³X´  « TX ǎŽŵ N­« ´Ä´ ³X´°XNº Æ­´accesorios que llevará el agua potable por 

bombeo a un tanque elevado de almacenamiento de 2000 lts de capacidad; el tanque estará soportado por una 

estructura elevada en concreto reforzado cuya placa tendrá 3.00 x3.00 mts y estará a una cota de 4.00 mts de alto 

con respecto al nivel del suelo (ver imágenes 20), esto con el fin de garantizar llevar agua potable por gravedad. 
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Imagen 20. Detalle conexión de tanque de almacenamiento agua potable elevado. 
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Imagen 21. Detalle despiece estructural de pedestal C2 y escalera en tubo galvanizado y barandas de seguridad. 
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Imagen 22. Detalle de placa de concreto reforzada para tanque elevado de agua potable. 

Una línea de conducción tubería PVC presión TX ǎŽŵ N­« ´Ä´respectivos accesorios que conducirá el agua tratada 

por gravedad desde el tanque de almacenamiento hasta los lavamanos de la escuela y a los dos (2) puntos hidráulicos 

en la caseta de la PTAP. 

La madera necesaria para la construcción de la caseta de la PTAP la proporcionará la comunidad (columnas en 

ªJTX³J ǒÈǒŽŵ Æ zJ´ ǒÈǒŽ É N­³³XJ´ TX ǑÈǒŽƏ. La mano de obra, tornillería especificada (ver imágenes de la 10 a -13) 

y demás accesorios serán aportados por el proponente. 

La excavación necesaria para las líneas de conducción en tubería PVC presión TX ǎŽŵ ƎǍŸǎǒmts ancho x 0.30mts de 

profundidad) como también excavaciones para cimentaciones serán realizadas por la comunidad, el proponente 

deberá realizar el relleno y compactación, además de la localización replanteo y descapote. 

El almacenamiento de los materiales será responsabilidad del contratista, pero la comunidad está en la disposición 

de colaborar en esta actividad siempre que sea acordada. 

El suministro de agua y energía para las obras debe ser concertado con la comunidad quienes están en toda la 

disposición de colaborar. 

Las instalaciones hidráulicas deberán ser incluidas en la propuesta tal y como se estipulan en los planos expuestos 

en los términos de referencia. 
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SUMINISTRO E INSTALACION DE PTAP 

SUMINISTRO E INSTALACION DE PTAP A TODO COSTO 

Este ítem contempla el suministro e instalación de una planta compacta de tratamiento de agua potable para tratar 

agua lluvia y agua de rio teniendo en cuenta las siguientes condiciones: 

Población beneficiaria: 360 habitantes 

Dotación: 20 litros/habitante/día  

El oferente deberá garantizar el caudal de tratamiento manifestado anteriormente y presentar diseños y cálculos 

para la planta de tratamiento de acuerdo con los análisis de calidad de agua (ver imagen 23 y 24)  

La Planta de Tratamiento de agua potable tendrá las siguientes especificaciones: 

- Conexiones necesarias para la planta y sistema solar 

- Dos lámparas solares de 100w y dos bombillos solares internos 

- No incluye tanques de almacenamiento 

- Sistema fotovoltaico para funcionamiento de la PTAP 

- Dimensiones de la planta y accesorios acordes a una caseta de dimensiones 3.00 mtsx2.50mts de 2.20 

metros de altura hasta la cubierta de la misma. 

- Demarcación de los equipos en acrílico o similar. 

- Toma de muestras de agua para su análisis fisicoquímico y microbiológico con respectiva entrega de 

resultados e informe. 

El contratista deberá entregar un informe con el análisis fisicoquímico y microbiológico de la calidad de agua 

encontradas en el pre y post tratamiento de acuerdo con los siguientes parámetros: 

 

¶ Color 

¶ Turbiedad NTU 

¶ Ph 

¶ Conductividad 

¶ Dureza total 

¶ Hierro  

¶ Fosfatos 

¶ Cloruros 

¶ Nitritos  

¶ Nitra tos 

¶ Temperatura 

¶ Coliformes totales 

¶ Coliformes fecales E. coli 

 

El informe debe venir soportado con los resultados de un laboratorio con experiencia en este tipo de 

análisis. 

 

- Un profesional idóneo deberá realizar la capacitación a la comunidad de la operación y mantenimiento de 

la planta, para lo cual el contratista deberá coordinar con el equipo de acción contra el hambre, actividad de 

la cual deberá entregar un registro fotográfico y un listado de asistencia. 



 

 

 

 

20 

 

- Se debe presentar de manera impresa y digital un manual de operaciones de la planta de tratamiento de 

agua potable. (El resultado final se debe entregar en memoria, y por correo electrónico). 

 

El manual de operaciones deberá ser concertado por la organización y debe llevar la visibilidad de los 

donantes, nombre del proyecto y logos de los cooperantes como están definidos en el proyecto. 

 

El manual de operación debe ser lo más grafico posible y debe contener como mínimo: 

 

¶ Partes de sistema con una breve descripción de cada una de estas partes 

¶ Modo de operación 

¶ Que puede fallar y se debe hacer en caso de falla 

¶ Mantenimiento que requiere el sistema 

¶ Insumos requeridos por el sistema y frecuencia de cambio 

¶ Costos de los insumos (puestos en la zona) 

¶ Estrategia para que las personas verifiquen que la planta requiere cambios. 

¶ Recomendaciones 

Nota: antes de ser impresos deben ser aprobados por Acción contra el Hambre, previo al diseño, el oferente debe 

concertar con las personas y tener en cuenta la experiencia de la población en terreno, con la finalidad de formular 

un manual que permita su fácil comprensión. 

 

- Entrega de insumos para 6 meses de operación de la PTAP y lecho filtrante para un cambio preventivo o de 

mantenimiento. 

- Sulfato de aluminio tipo A para 6 meses. 

- Soda caustica para 6 meses. 

Se aclara que no es de obligatoriedad relacionar estos insumos y equipos en la propuesta por parte del proponente, 

pero si se debe tener en cuenta al momento de presentar la propuesta, la sostenibilidad del sistema con productos 

de fácil acceso en el mercado para esta comunidad. 

Los insumos serán acordes a la operación planteada por el proponente, y deben ser específicos acordes a la solución 

de agua potable que requiera la propuesta presentada, es importante implementar filtración de fácil acceso o compra 

al igual que los insumos químicos. 

MEDIDA DE PAGO. 
 
La unidad de medida será por UNIDAD  (UND), incluyendo mano de obra, materiales, insumos, equipos. Recibo a 
satisfacción por el profesional wash 

NOTA: El proponente puede presentar diferentes opciones para la planta de tratamiento, pero deberá tener en 

cuenta que esta deberá tratar aguas lluvias y agua de rio. Esta alternativa se enviará adicional a la propuesta 

contemplada inicialmente para revisión de los profesionales de acción contra el hambre, con respectivos soportes 

técnicos, memoria y diseños de la PTA firmados y avalados por el profesional diseñador. Se recuerda que es a todo 

costo y debe ser llevada e instalada en la comunidad mencionada anteriormente. 
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Imagen 23. Resultado de prueba de calidad de agua lluvia en la Escuela Manuela Beltrán en Boyahuazu. 
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Imagen 24. Resultado de prueba de calidad de caño Boyahuazu en la Escuela Manuela Beltrán en comunidad de  

Boyahuazu. 

¶ Rehabilitación de la batería sanitaria de la escuela Manuela Beltrán de la comunidad de Boyahuazu: 

 

Imagen 25. Batería sanitaria existente  
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Imagen 26. Baño de niñas a la izquierda y niños a la derecha. 
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Imagen 27. Conexiones hidrosanitarias existentes 
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Imagen 28. Detalle actual de fachada. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Imagen 29. Detalle actual de fachada y perfiles de soporte  
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Imagen 30. Detalle actual de fachada y perfiles de soporte  
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Imagen 31. Vista en planta de batería sanitaria existente. 

  

Imagen 32. Vista de fachada batería sanitaria existente. 
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Imagen 33. Vista posterior y lateral derecha de batería sanitaria existente. 
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Imagen 34. Vista en planta de batería sanitaria existente. 
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Para la rehabilitación de la batería sanitaria escuela Manuela Beltrán de la comunidad de Boyahuazu, teniendo en 

cuenta los planos anteriores y las siguientes consideraciones: 

¶ Se debe realizar el desmonte de todas las láminas de PVC de las fachadas y de eterboard de la parte interna 

de la batería existentes al igual que los enchapes de piso y las tasas sanitarias.  

¶ Se debe realizar la rehabilitación de toda la estructura en perfilería de la batería, lijado completo, siendo el 

caso aplicar soldadura para restaurar y fijar soportes, se debe incluir perfiles para cambio y refuerzo en los 

soportes de la placa de Steel deck que se encuentran corroídos (ver imagen 27 al 30). Con la estructura en 

acero rehabilitada se debe proceder aplicar anticorrosivo y pintura en color concertado con la comunidad y 

el profesional wash. 

¶ Se debe realizar la rehabilitación de las puertas existentes en la batería, restauración de partes corroídas, 

lijado, aplicación de anticorrosivo, pintura y fijación del marco con la puerta para su funcionalidad. 

¶ Para fachadas se debe realizar la instalación y suministro de láminas de super board de 4mm, incluyendo 

perfilería y tornillería necesaria para su fijación. El proponente debe tener en cuenta las caras de las fachadas 

que incluirán ventanas para la distribución de la perfilería de fijación de las láminas (Ver plano 7-7), para 

temas de acabado, se debe aplicar cinta malla en las juntas, estuco para exterior, y pintura tipo 1.  

¶ Instalación y suministro de cerámica de piso trafico 4 antideslizante con formato 42.5 x 42.5 cm. 

¶ Instalación y suministro de cerámica de pared formato 20*30cm a una altura de 1,50 mts. 

¶ Instalación y suministro espejo para baño biselado de 4mm con chazo y tornillo  dilatador. 

¶ Instalación y suministro ventanas tipo persiana con acrílico y marco en lámina galvanizada cal 20, incluye 

anticorrosivo y pintura.  

¶ Instalación y suministro Kit señalización general para la batería sanitaria fotoluminiscente . La señalización 

llevará tanto lenguaje español como de la comunidad, el diseño el profesional wash lo indicara en su 

momento.  

¶ Instalación y suministro combo tasa sanitario institucional  lavamanos de sobreponer con todos sus 

accesorios y conexiones hidrosanitarias. Para las conexiones hidráulicas se debe tener en cuenta que los 

lavamanos tendrán conexión de agua potable, la cual será suministrada desde el tanque elevado de 2000 

lts mencionado anteriormente y el suministro de agua para las tasas sanitarias será de agua lluvia. 

¶ Para la instalación de la cubierta, se debe soldar los nuevos perfiles columna a la estructura existente como 

se indica en la imagen 24 y se implementará perfiles phr 100x60 cal 200mm para todo el soporte estructural 

y perfil phr 90x50 cal 200mm para las correas que soportaran la teja trapezoidal tipo zinc cal 33, * 3.050. 

(ver imagen 33-34 y plano 7-7) detalle levantamiento de batería sanitaria, detalles de ventanas tipo persiana 

y cubierta a realizar). 

¶ Instalación y suministro canales tipo PVC para la cubierta, con bajantes hasta tanque que se ubicara sobre 

la batería sanitaria.  
¶ Se debe realizar conexiones hidráulicas de tanque bajo existente, el cual será abastecido de agua lluvia de 

la cubierta del aula, por ende, se debe colocar una separación en el canal de 4 metros desde la esquina del 

canal más cercano a la batería, para instalar el bajante de ǐŽ hasta el tanque que se ubicará sobre la batería 

sanitaria. 

Aplican las reglamentaciones dispuestas en la NSR-2010, RAS2000, y las demás que se encuentren vigentes para 

este tipo de construcciones. 
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El contratista se encuentra en libertad de proponer soluciones constructivas alternas a las especificadas en los 

presentes Términos de Referencia siempre y cuando no se esté superando el presupuesto del proyecto destinado 

por ACCION CONTRA EL HAMBRE para la ejecución de este. En todo caso el contratista deberá ofertar de acuerdo 

con los requerimientos de ACCION CONTRA EL HAMBRE y separadamente presentar su propuesta alternativa. 

¶ ESPECIFICACIONES TECNICAS 

 

PRELIMINARES 

 

LOCALIZACION Y REPLANTEO OBRAS BASICAS 

Para la localización horizontal y vertical del proyecto, el proponente con la supervisión del profesional WASH 

determinara en terreno y según lo estipulado en planos la ubicación de las obras 

El replanteo y nivelación de la obra será ejecutado por el proponente, utilizando personal experto y equipos de 

topografía. Antes de iniciar las obras, el proponente someterá a la aprobación del profesional WASH la localización 

general del proyecto y sus niveles, teniendo presente que ella es necesaria únicamente para autorizar la iniciación 

de las obras. 

Durante el desarrollo de la obra, el Proponente deberá verificar periódicamente las medidas y cotas, cuantas veces 

sea necesario, con el fin de ajustarse al proyecto.  

MEDIDA Y PAGO: 

La cantidad de obra correspondiente a este ítem se medirá por metro cuadrado (M2). Su precio incluye todos los 

costos directos e indirectos necesarios para la ejecución del trabajo. 

DESCAPOTE Y RETIRO DE MATERIAL 

El material sobrante resultante del descapote deberá retirarse de la obra, para ello, se utilizará el equipo adecuado, 

con el que se transportará a sitios donde no ocasionen molestias ni contaminación. 

MEDIDA Y PAGO: 

El pago de este ítem contempla todos los costos directos e indirectos necesarios para el adecuado manejo de los 

materiales sobrantes, incluyendo el cargue, transporte y descargue. La medición y pago de este ítem se hará por 

metro cuadrado (M2). 

EXCAVACIONES:  

Las excavaciones se realizarán según lo estipulado en planos bajo la supervisión del profesional WASH.  

Todas las excavaciones para cimentación de construcción se protegerán adecuadamente en el fondo y en las 

paredes contra la intemperie o acciones posteriores que perjudiquen su estabilidad y capacidad de soporte. Los 

costados de las excavaciones quedarán conforme a los taludes indicados y el fondo completamente liso y nivelado. 

Cuando por causa de la topografía sea necesario escalonar la cimentación, se tendrá especial cuidado en conservar 
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la horizontalidad del fondo. La altura de los escalones no será superior a la fijada para los cimientos con el fin de que 

puedan traslaparse perfectamente las diferentes secciones en una longitud no inferior a la altura del cimiento 

especificado.  

Cuando el terreno presente condiciones de resistencia que no correspondan a la cimentación proyectada, el 

proponente pondrá en conocimiento al profesional WASH la novedad, con el fin de dar que se recomiende nuevas 

soluciones, absteniéndose de ejecutar cimentaciones o profundizar excavaciones en tales sitios. 

Esta actividad puede realizarse mediante método manual o mecánico. 

No se permitirá depositar material sobrante ni escombros en sitios donde obstaculicen el tráfico peatonal de los 

estudiantes ni donde puedan obstruir drenajes y desagües. Se deberá tener especial cuidado al colocar material de 

excavación sobre los bordes de las mismas, con el fin de evitar sobreesfuerzos en los taludes que puedan generar 

derrumbes.  

MEDIDA Y PAGO:  

Las excavaciones se medirán y pagarán por metro cúbico (M3). La cuantificación de los trabajos relacionados con 

este ítem se hará en el terreno y únicamente se medirán las excavaciones autorizadas por el profesional WASH. El 

valor unitario debe incluir todos los costos directos e indirectos necesarios para la correcta ejecución de los trabajos. 

RELLENO COMPACTADO CON MATERIAL DEL SITIO: 

Se refiere a llenos con materiales compactados con métodos manuales o mecánicos, en zanjas y apiques. Se tendrán 

en cuenta las siguientes consideraciones:  

1.MATERIAL: Podrá utilizarse material proveniente de la excavación siempre que a juicio del profesional wash, 

presente propiedades físicas y mecánicas para lograr una compactación que garantice la resistencia adecuada y el 

mínimo asentamiento. El proponente está en la obligación de seleccionar, transportar, almacenar y proteger los 

materiales aptos para llenos, que se obtengan como resultado de las excavaciones, todo lo anterior a su costo y bajo 

su responsabilidad.  

Estos materiales son propiedad de la entidad contratante y el proponente deberá emplearlos, en primer lugar, para 

las actividades previstas en la obra.  

2. COLOCACION: Una vez aceptado el material por parte del profesional wash, el proponente procederá a organizar 

su trabajo y colocación dentro de la zanja, evitando la contaminación con materiales extraños o inadecuados. Para 

la primera parte del lleno y hasta los 30 cms., por encima de la parte superior de las canalizaciones, tuberías, ductos, 

u otros, deberá escogerse material que no contenga piedras que durante el proceso de compactación puedan ejercer 

esfuerzos puntuales sobre las tuberías o estructuras a cubrir.  

3. COMPACTACION: La compactación de zanjas se hará en capas de 10 cms subiendo el lleno simultáneamente o 

a ambos lados de la zanja con el fin de evitar esfuerzos laterales y puede realizarse con equipo manual o vibro 

compactador tipo rana. 
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MEDIDA Y PAGO: 

La cantidad de obra correspondiente a este ítem se medirá por metro cúbico (M3) compactado; el proponente 

deberá tener en cuenta el coeficiente de compactación al hacer el análisis de los materiales. Su precio incluye todos 

los costos directos e indirectos necesarios para la ejecución del trabajo. 

RETIRO Y BOTE DE SOBRANTES:  

El material sobrante resultante de las excavaciones deberá retirarse de la obra, para ello, se utilizará el equipo 

adecuado, con el que se transportará a sitios donde no ocasionen molestias ni contaminación para la institución 

educativa. 

MEDIDA Y PAGO: 

El pago de este ítem contempla todos los costos directos e indirectos necesarios para el adecuado manejo de los 

materiales sobrantes, incluyendo el cargue, transporte y descargue. La medición y pago de este ítem se hará por 

metro cubico (M3). Para la cuantificación de los volúmenes a desalojar, se tomará como referencia la cantidad de 

material excavado. 

CERRAMIENTO EN MALLA ESLABONADA:  

Comprende las obras y elementos necesarios para aislar y proteger los elementos que se piensa encerrar, evitando 

la entrada de personas no autorizadas, darle un buen aspecto y evitar posibles accidentes.  

Este se realizará malla eslabonada cal 12 H2" x2 ml, que estará soportada debidamente con parales a una distancia 

no mayor a 3.00m y debidamente fijada con grapas galvanizadas de 1 ¼ de 9mm. 

MEDIDA Y PAGO: 

La cantidad de obra correspondiente a este ítem se medirá por metro cuadrado (M2). Su precio incluye todos los 

costos directos e indirectos necesarios para la ejecución del trabajo. Se debe incluir materiales, equipos, mano de 

obra y transporte de los materiales, cargue y descargue de los materiales. 

ESTRUCTURA EN CONCRETO: 

Todo lo concerniente a los siguientes ítems: 

¶ Zapata en concreto de 21 mpa (3000 psi) 

¶ Columnas en concreto de 21 mpa (3000 psi) 

¶ Viga aérea en concreto 21 mpa (3000 psi) 

¶ Losa maciza (e=0,10 m) en concreto de 21 mpa (3000 psi). 

¶ Dados en concreto, 30x30x30 incluye refuerzo. 

¶ Losa en steel deck, lamina 2" Calibre 16, h= 0.12 m. Concreto 3.000 psi. 

Los concretos deberán componerse de mezclas, por peso, de cemento Portland, agua, agregado grueso y agregado 

fino. Con excepción del aditivo impermeabilizante, cuyo uso estará sujeto a la aprobación del profesional wash. 
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CEMENTO PORTLAND:  

El cemento Portland debe cumplir con las especificaciones de las normas ICONTEC 121 y 321 y ASTM 150 para 

cemento tipo I. Se usará de una marca conocida y aprobada en el país. El cemento que llegue a la obra será del 

mismo tipo y marca utilizada para el diseño de las mezclas. No se podrá almacenar, cemento en sacos por más de 

30 días.  

ADITIVOS:  

Se utilizará aditivos para la impermeabilizar el concreto de la cimentación y pañetes en zonas donde el nivel freático 

sea alto. Si las obras de concreto o mortero exigen impermeabilizante, el proponente, deberá suministrar un aditivo 

tipo impermeabilizante integral, previamente aprobado por el profesional wash.  

AGREGADO GRUESO:  

El agregado grueso para el concreto será grava lavada de río, roca triturada o una combinación de las dos, limpia, 

dura, sana y durable, uniforme en calidad y libre de pedazos blandos, quebradizos, alargados, laminados, roca 

desintegrada, material orgánico, cal, arcilla o cualquier otra sustancia indeseable. 

Los tJªJ ­´ TX Ӄ­´ Jz³XzJT­´ z³ÄX´­´ °­T³▼« ÆJ³ J³ X«º³X ӌŽ É ǎŽŸ 2­´ Jz³XzJT­´ «­ °ÄXTX« °³X´X«ºJ³ °ӃJ«­´ TX

exfoliación definidos, y deben provenir de piedras o rocas de grano fino. Para muros y losas, con espesor menor de 

20 cm. 

AGREGADO FINO: 

El proponente trabajará con la arena de la región o zonas aledañas que deberá someter a la aprobación del 

profesional wash, la aprobación de determinada fuente de suministros no constituye la aprobación de todo el 

material sacado de ella. El tamaño debe estar comprendido entre 0.5 y 2 mm muy bien gradada.  

AGUA: 

El agua para las mezclas de concreto deberá ser limpia y sin ácidos, aceite, sales, limos, materiales orgánicos o 

cualquier sustancia que pueda perjudicar la calidad, resistencia o durabilidad del concreto.  

DOSIFICACION:  

Las cantidades de cemento, de arena, agregado grueso y agua, que el proponente se proponga usar en las mezclas 

para lograr las resistencias especificadas, deberán ser sometidas a la aprobación del profesional wash.  

Las resistencias a la comprensión que exigirán a los concretos serán en general las siguientes, para 28 días:  

¶ CLASE A 3.000 PSI = 210 K/CM2 

¶ CLASE B 2.500 PSI = 175 K/CM2  

¶ CLASE E Ciclópeo, concreto clase B con inclusión de un 40% de piedra o rajon.  

CONSISTENCIA Y MANEJABILIDAD: 
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No se permitirá concretos con exceso de agua o si en algún momento el concreto tiene consistencia más allá de los 

límites especificados, será rechazada.  

MEZCLAS:  

Solo se mezclará concreto en las cantidades que se requieran para uso inmediato y no se aceptará ninguno que haya 

iniciado fraguado o que se haya mezclado con 45 minutos de anterioridad a la colocación. Para la mezcla en sitio el 

proponente deberá contemplar los tiempos de mezclado y destinará puntos fijos y limpios para su preparación. Si 

se utilizara mezcladoras estacionarias se debe tener en cuenta tener un dispositivo para medir el agua, que garantice 

una distribución uniforme de los materiales. El concreto se mezclará por tiempo, en ningún caso menor a un minuto.  

TRANSPORTE DEL CONCRETO: 

El material se llevará de la mezcladora o el sitio de preparación en la forma más rápida y práctica posible evitando 

la segregación. 

COLOCACION DEL CONCRETO:  

Las formaletas serán inspeccionadas por el profesional wash antes de la colocación del concreto. Las dimensiones 

se revisarán cuidadosamente y cualquier pandeo o alabeo deberá corregirse, de igual manera, deberá removerse 

toda clase de suciedades, aserrín, virutas u otros desechos.  

La caída libre del concreto sobre las formaletas debe reducirse a un mínimo para evitar deformaciones en los hierros 

de refuerzo y en las formaletas, además debe evitar la segregación de los agregados y la formación de burbujas de 

aire. Deberá emplearse, además, vibradores de concreto mecánicos o manuales con diámetros adecuados para cada 

elemento estructural; éstos se emplearán verticalmente y en periodos cortos con el fin de evitar segregación del 

concreto. 

La colocación del concreto debe llevarse a cabo continuamente y debe ser compactada alrededor del refuerzo, en 

las partes estrechas y en las esquinas de muebles y formaletas. 

El concreto deberá depositarse tan cerca cómo se pueda del sitio final en la formaleta de modo que no haya que 

transportarlo más de 2 mt, dentro de la misma. 

Cuando se coloque concreto sobre una fundación de tierra, está deberá estar compactada, limpia y húmeda, pero 

sin agua estancada en ella o corriendo sobre la misma. No podrá colocarse concreto sobre lodo, tierra porosa o seca 

o rellenos que no hayan sido compactados a la densidad requerida por medio de equipos de rodillos o métodos 

manuales.  

JUNTAS DE CONSTRUCCION: 

Se denominan juntas de construcción a las superficies de concreto sobre o contra las cuales se va a colocar concreto 

nuevo. 
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El proponente podrá proponer al profesional wash la localización de las juntas de construcción, si estas no se 

encuentran indicadas en los planos y someterla a su aprobación.  

Al establecer una junta de construcción (al final de una jornada, por ejemplo) las últimas porciones del concreto 

deberán tener mayor consistencia compatible con la colocada, para evitar la formación de lechadas. En caso de 

formarse lechadas de cemento, ésta debe ser extraída, antes de continuar con la colocación de concreto, por medio 

de chorros de arena húmeda, o escobilla de acero si el concreto endurecido tiene menos de dos días de fundido.  

Antes de iniciar una vaciada, la operación descrita anteriormente se continuará hasta que toda la lechada, películas, 

manchas, basuras, concreto de mala calidad o cualquier otro material inconveniente haya desaparecido de la 

superficie. Luego deberá limpiarse la junta cuidadosamente y saturarse con agua antes de hacer nueva vaciada.  

PROTECCION Y CURADO:  

Inmediatamente después de colocado el concreto, se protegerá toda la superficie de los rayos solares, 

humedeciéndola constantemente durante un tiempo nunca inferior a 10 días. Se cubrirá con agua procurando que 

sea continua y pareja la humedad en toda la superficie para evitar agrietamientos.  

El curado se hará cubriendo totalmente las superficies expuestas con mantos permanentes saturados o 

manteniéndolos mojados por un sistema de tuberías perforadas de regadores mecánicos y otro método aprobado 

que mantenga las caras del concreto, completamente húmedas, entendiéndose que no se permitirá el 

humedecimiento periódico de las mismas, sino que este debe ser continuo. El agua que se utilice para el curado 

deberá ser limpia y en general debe llevar los requisitos especificados para el agua de mezclas. Todo el equipo que 

se requiera para el curado adecuado para el concreto deberá tenerse listo antes iniciar la colocación del mismo.  

El proponente podrá hacer el curado por medio de compuestos sellantes, sin que estos representen un valor 

adicional al contrato.  

ACABADOS:  

Las irregularidades en las superficies o caras aparentes del concreto podrán dar base al profesional wash para el 

rechazo de un trabajo.  

SUPERFICIES FORMALETEADAS:  

Las superficies formateadas que van a estar cubiertas por rellenos no necesitaran tratamiento especial después de 

que se retiren con excepción de la reparación de concreto defectuoso del relleno de los huecos dejados por las 

abrazaderas de las formaletas y del curado necesario. La corrección de las irregularidades superficiales se hará a las 

superficies mayores de 2 cm o a juicio del profesional wash.  

En las superficies formateadas que no vayan a estar cubiertas por tierra y que no requieran el acabado especificado 

para concreto visto, la superficie no deberá tener irregularidades mayores de 0.3 cm, como máximo.  
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Superficies de las estructuras a la vista donde la apariencia es de suma importancia, las irregularidades no deben 

afectar el aspecto y buena presentación del acabado. Las tolerancias son mínimas y estarán también a criterio del 

profesional wash.  

Las superficies expuestas a la intemperie que teóricamente sean horizontales deberán tener una pequeña pendiente 

para drenaje según lo indique el profesional wash. La pendiente para las superficies reducidas deberá ser 

aproximadamente del 3% y para superficies amplias, tales como pisos, plataformas, etc., deberán ser del 1 al 2%.  

FORMALETA:  

A menos que se especifique algo diferente, las formaletas para superficies expuestas serán de madera aserrada, 

tablas de fibra prensada, madera machihembrada cepillada y clasificada o metal en el cual los pernos y orificios de 

remache se han ajustado de tal manera que se disponga de una superficie plana y lisa. No se podrá usar madera sin 

cepillar, deberá estar libre de rajaduras, huecos separaciones, ondulaciones u otros defectos que afecten la 

resistencia o apariencia de la estructura terminada. Todas las formaletas deberán estar libres de pandeos o alabeos 

y estarán completamente limpias cuando se usen de nuevo.  

Las formaletas no se removerán antes de expirar el número mínimo de los días que se indica a continuación, 

exceptuando casos específicos autorizados por el profesional wash:  

¶ Vigas de carga y losas 28 días 

¶ Muros y superficies verticales 2 días 

¶ Columnas 3 días 

¶ Secciones macizas 1 día  

Cuando en la opinión del profesional wash las condiciones del trabajo lo justifiquen, podrá requerirse que las 

formaletas se dejen en su lugar por períodos más largos. 

Para los muros de concreto ciclópeo con piedra a la vista la formaleta se removerá a las 24 horas.  

En caso de que la resistencia media de los concretos resulte inferior a la especificada, el profesional wash podrá 

rechazar ordenando la demolición y reconstrucción a costa del proponente. 

Antes de decidir sobre la aceptación o rechazo del concreto deficiente por parte del profesional wash, éste podrá 

ordenar que se haga la toma de núcleos a las estructuras de concreto en el número que estime conveniente, así 

como ensayos de carga conforme a lo previsto en los códigos pertinentes. El costo de éstos estará a cargo del 

proponente. El nivel de aceptación del concreto será satisfactorio, cuando el promedio de los resultados sea igual o 

superior a la resistencia especificada y siempre que ningún cilindro tenga una resistencia inferior a la especificada 

en 20 Kg/cm2.  

&­«TX ´X ³X²Ä X³J ´X³▼« ­MºX« T­´ « NӃX­´ TXӃ N­«N³Xº­ TX JӃ ªX«­´ ǏŽ TX T ▼ªXº³­ŵ N­« XӃ Z « TX N­«­NX³ ӃJ

resistencia del concreto que se ha puesto en duda, de acuerdo con la especificación ASTM-C42. Al menos 3 núcleos 

taladrados serán obtenidos por cada elemento o área del concreto que sea considerado parcialmente deficiente. El 

concreto de área representada será satisfactorio si el promedio de resistencia de los 3 núcleos es al menos el 85% 

y ningún núcleo tiene menos del 75% de la resistencia especificada. Los huecos taladrados serán rellenados con 

N­«N³Xº­ TX ´ӃÄª° ª▼È ª­ ǎŽŸ 
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MEDIDA Y PAGO:  

El pago correspondiente a los concretos se hará con base en los volúmenes de obra (m3) determinados de acuerdo 

con lo anteriormente especificado, en las unidades establecidas en cada ítem del presupuesto y con precios unitarios 

establecidos por el proponente en su propuesta para las diferentes estructuras y clases de concreto estipulado en 

el formulario de precios. 

El concreto colocado en exceso o para conveniencia del proponente, no será medido para el pago. 

El precio unitario que se establezca para los diferentes concretos deberá incluir los costos directos tales como: 

equipos, herramientas, mano de obra, y demás costos necesarios para suministrar, transportar, mezclar, vaciar y 

curar el concreto de acuerdo con estas especificaciones, así como todos los costos indirectos. 

También incluirá los gastos de suministro, colocación y retiro de formaletas, juntas de construcción, acabados, y 

demás costos necesarios para completar las obras de concreto en todos sus detalles, como se indica en los planos o 

lo indique el profesional wash. Se deben incluir materiales, equipos, mano de obra y transporte de los materiales, 

cargue y descargue de los materiales. 

ACERO DE REFUERZO 

MATERIALES: 

Las varillas de refuerzo serán suministradas por proponente  de acuerdo con las especificaciones descritas en los 

planos, este refuerzo debe estar libre de defectos, dobladuras y curvas que no puedan ser enderezadas, se utilizarán 

barra´ ³XT­«TJ´ N­³³ÄzJTJ´ N­« X´ZÄX³Ê­ TX NXTX«N J ǑŸǏǍǍ ¦zƄNªǏ z³JT­ ӄǍŵ °J³J MJ³³J´  zÄJӃX´ ­ ªJÉ­³X´ J ӌŽŵ

los cuales se ajustarán en todo con la NSR-2010. ?X º³JMJ¤J³▼ N­« JNX³­ TX ǐƄӅŽ É ӌŽ 

CORTE DEL ACERO DE REFUERZO: 

El proponente preparará y someterá a aprobación del profesional wash cortes del acero de las barras.  

COLOCACION DEL ACERO DE REFUERZO:  

Las barras del refuerzo se doblarán en frío. No podrán doblarse en obra barras que estén parcialmente embebidas 

en el concreto, salvo cuando así se indique por el profesional wash. Todo acero de refuerzo se colocará en la posición 

exacta mostrada en los planos y deberá asegurarse firmemente, en forma aprobada por el profesional wash. Para el 

amarre de las varillas se utilizará alambre negro de construcción y en casos especiales soldadura: la soldadura deberá 

ser aprobada por el profesional wash y en el caso de utilizarse, deberá ceñirse a lo estipulado por las normas para 

este caso, en especial, lo dispuesto por la NSR-2010. La distancia del acero a las formaletas se mantendrá por medio 

de bloques (panelas) o separadores. En ningún caso se permitirá el uso de piedras o bloques de madera para 

mantener el refuerzo en su lugar. 

La separación mínima recomendable para varillas redondas, así como el recubrimiento de concreto, deberá ajustarse 

a lo dispuesto por la NSR-2010. Las varillas de refuerzo, antes de su colocación en la obra e inmediatamente antes 
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de la colocación del concreto, serán revisadas cuidadosamente y estarán libres de óxido, tierra, escamas, aceites, 

pinturas, grasas y de cualquier otra sustancia extraña que pueda disminuir su adherencia con el concreto.  

GANCHOS DOBLAJES Y EMPALMES EN BARRAS: 

Tanto los ganchos, doblajes y los empalmes en barras deberán cumplir con la NSR-2010. El proponente no podrá 

modificar los diámetros y espaciamientos de los refuerzos, ni los doblajes indicados sin autorización del profesional 

wash.  

Los empalmes de las barras serán autorizados por el profesional wash. Los empalmes en las barras adyacentes se 

localizarán de tal manera que queden tan distantes entre sí como sea posible, y cuidando que no estén en zona de 

máxima solicitación, los traslapos de refuerzo en vigas, losas y muros, se alternarán al lado y lado de la sección, 

cualquier variación al comentario anterior deberá ser aprobado por el profesional wash, siguiendo las 

recomendaciones estipuladas en la NSR-2010.  

La longitud de los empalmes al traslapo, los radios de doblaje y las dimensiones de los ganchos de anclaje, cumplirán 

lo especificado al respecto en la NSR-2010.  

MEDIDA Y PAGO: 

Los aceros de refuerzo se medirán y pagarán por kilogramo (Kg), el costo incluye materiales, el corte, flejado y 

colocación del acero de refuerzo, así como todos los costos directos e indirectos necesarios para una correcta 

ejecución. 

ENCHAPES DE MUROS Y PISOS;  

DESCRIPCIÓN Y METODOLOGÍA 

Se refiere este ítem a la ejecución de enchapes en baños en cerámica comercial donde para piso debe ser 

antideslizante y para muro lisa de colores que deben ser aprobados por el profesional wash previamente a la 

instalación. 

Una vez conformado el alistado del piso, se debe revisar que no presenten grietas o desnivel, esto será previamente 

verificado por la Supervisión, hay que eliminar residuos de polvo y humedecer la superficie. 

Antes de enchapar los muros o pisos se procede a: 

 

Preparar la superficie:  

Prepare la Mezcla cemento gris, pegacor o pega similar y agua 5x2 cinco de cemento gris, pegacor o pega similar 

por dos de agua en un recipiente limpio mezcle hasta obtener una masa homogénea, libre de grumos, Vuélvala 

uniforme y déjela reposar, déjela reposar quince minutos y vuelva a mezclar antes de usar 
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Extendida del pegante con llana dentada: Aplique cemento gris, pegacor o pega similar sobre la superficie con el 

lado liso de la llana y extiéndalo con el lado dentado, inclinándola a 45 grados aplique solo la cantidad que pueda 

cubrir de 10 a 15 minutos. 

Instale las baldosas mientras el cemento gris, pegacor o pega similar este húmedo y pegajoso, Revise 

constantemente la superficie del pegante, si éste no se adhiere al contacto del dedo, retírelo y aplique cemento gris, 

pegacor o pega similar fresco. 

Asiente de piezas:  

La baldosa debe apretarse u golpearla con un martillo de caucho. 

Retiro de los residuos de pegante y limpieza:  

Habrá que retirar de la superficie el pegante y residuos con una esponja húmeda mientras la mezcla está fresca.  

NOTA 1: Si se instalan piezas grandes mayores o iguales a treinta centímetros aplique cemento gris, pegacor o pega 

similar igualmente en el reverso de cada una, utilizando el lado liso de la llana y extendiéndola después con el lado 

dentado.  

NOTA 2: Si se utiliza pegador no se deben remojar las baldosas 

NOTA 3: No se emboquilla con pegador debe realizarse con , con color o boquilla similar de acuerdo al color de la 

cerámica instalada. 

NOTA 4: No mezclar pegador con otros productos  

Emboquillado: 

¶ Para emboquillar debe esperarse 24 horas luego de pegada la cerámica. 

¶ Preparar la mezcla con color o boquilla similar agua a una parte de agua agregue cuatro partes de con 

color o boquilla similar. 

¶ Mezclar con el palustre hasta obtener una mezcla homogénea. 

¶ Llene la rasqueta de caucho. 

¶ Aplique diagonal a la dirección de las juntas. 

¶ Limpie el producto sobrante con una estopa cinco minutos después de su aplicación.  

NOTA 5: las baldosas que queden en los filos de vanos de puertas, ventanas o extremos de muros, serán biselados 

en sus bordes o se les instalará piraguas plásticas, de aluminio o pirla.  

MATERIALES:  

Se usará baldosín de cerámica, de primera calidad en las dimensiones que garanticen la uniformidad de los muros y 

pisos. El proponente deberá tener especial cuidado en la adquisición del material con el objeto de garantizar un 

baldosín de primera calidad, igual tamaño e idéntico colorido en el caso de reparaciones, para lo cual sugerimos 

atender en forma cuidadosa la compra del material de un mismo número de serie de fabricación. 
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Se usará cemento gris para la pega o pegacor o similar y cemento blanco para el emboquillado o con color o similar. 

Se utilizarán materiales de primera calidad y las herramientas y mano de obra calificada que sean necesarias para su 

correcta instalación. 

MEDIDA Y PAGO:  

La medida se tomará por metro cuadrado (M2) total descontando los vanos de puertas y ventanas o metros lineales 

(ML), la forma de pago será la estipulada en el contrato. 

ESTUCO, INCLUYE FILOS Y DILATACIONES, PINTURA DE PRIMERA CALIDAD EN MUROS (INCLUYE FILOS Y 

DILATACIONES), PINTURA ACRÍLICA  O EPOXICAS Y ESMALTE SOBRE PUERTAS Y VENTANAS Y PINTURA DE 

MARCOS DE PUERTAS Y PERFILES METALICOS: 

DESCRIPCIÓN Y METODOLOGÍA 

Este Ítem se refiere a todos los trabajos de aplicación de estuco, vinilo tipo 1 a tres manos sobre las superficies 

pañetadas en muros exteriores e interiores y pintura en esmalte y epóxica para estructuras y carpintería metálicas. 

Todos los muros y áreas que se vayan a estucar y/o pintar se limpiarán cuidadosamente con trapo seco, la grasa y 

el mortero que puedan tener y resanando los huecos y desportilladuras, se aplicarán luego una o dos capas de estuco 

con llana metálica, finalmente se lijará hasta obtener una superficie uniforme y tersa. 

Después de que se haya secado el pulimento se aplicarán tres manos de pintura, extendida en forma pareja y 

ordenadas sin rayas, goteras o huellas de brocha. 

Nunca se aplicará pintura sobre superficies húmedas o antes de que la mano anterior esté completamente seca y 

haya transcurrido por lo menos una hora desde su aplicación. 

Para el caso del vinilo tipo 2, a dos manos se aplicará en las superficies indicadas por el profesional wash. Los 

materiales que se entreguen en la obra deben ir en sus envases y recipientes de origen, deberán almacenarse hasta 

su utilización, el profesional wash rechazará los materiales que se hubieren alterado o estropeado, los cuales 

deberán retirarse de la obra.  

Para pintura sobre muros exteriores o en los sitios indicados por el profesional wash, se utilizará pintura acrílica para 

exteriores tipo 1 de marca reconocida.  

Esmalte para carpintería metálica o estructuras, se refiere este ítem al suministro de los materiales, mano de obra, 

equipos, herramienta y todo lo necesario para el suministro y aplicación de esmalte sobre puertas, ventanas, marcos 

y perfiles metálicos de la estructura de la cubierta o cerramientos.  

Para la ejecución de este ítem se debe preparar la superficie limpiándola de cualquier elemento extraño como grasa, 

polvo, etc. Posteriormente se debe lijar completamente, hasta obtener una superficie libre de imperfecciones. Una 

vez obtenida esta superficie se aplicará la pintura indicada por el profesional wash, hasta obtener el acabado 

deseado. 
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Se deben seguir todas las recomendaciones e instrucciones de los fabricantes de los productos a emplear, de igual 

forma, se deberá tener especial cuidado con elementos previamente arreglados.  

MEDIDA Y PAGO:  

La medida se tomará por metro cuadrado (M2) o el metro lineal (ML), la forma de pago será la estipulada en el 

contrato.  

INSTALACION DE PUERTAS Y VENTANAS: 

DESCRIPCIÓN Y METODOLOGÍA 

Este ítem se refiere a la colocación de puertas y ventanas, las cuales deben quedar perfectamente nivelada y 

plomadas.  

La estructura de las puertas comprende la instalación de puertas metálicas, incluye cerradura de seguridad y marco 

metálico fabricados en lámina calibre 20 tipo canal o similar con anclajes verticales por cada paral, se llenarán con 

mortero 1:3. Para su instalación se deberán prever todos los elementos necesarios tales como chazos, niveladores, 

anclajes, etc. y pintada con pintura epóxica color a escoger por el profesional wash y las ventanas se efectuará en 

aluminio con terminado en pintura electrostática del color requerido por el profesional wash. 

Las ventanas se realizarán en tipo persiana con persianas en acrílico fijo y un marco en lámina galvanizada cal 20. 

Para su instalación se deberán prever todos los elementos necesarios tales como chazos, niveladores, anclajes, etc. 

y pintada con pintura epóxica color a escoger por el profesional wash. 

MEDIDA Y PAGO:  

La medida se tomará el metro cuadrado (M2) para las ventanas y (M2) para las puertas debidamente ejecutado, la 

forma de pago será la estipulada en el contrato. El pago deberá incluir los costos de mano de obra, materiales, 

equipos y deberá tener en cuenta los gastos de transporte de los equipos y materiales por vías terrestres y fluviales. 

 

TUBERIAS Y ACCESORIOS DE PVC: 

La distribución e instalación de tuberías, diámetro y accesorios de PVC desde ½ a 1 pulgada, serán los indicados en 

los planos y no se permitirá ningún cambio o variación sin la aprobación del profesional wash. Si las variaciones en 

la localización o diámetro de las tuberías son aprobadas ellas deben ser registradas en los planos para efectos de 

medición y futuras reparaciones. 

Las tuberías de PVC deben reunir los siguientes requisitos: 

¶ Los tubos y accesorios de PVC deben cumplir la especificación indicada en las normas ICONTEC 382 Y 

539. 

¶ El material del tubo deberá ser homogéneo a través de la pared y uniforme en color, capacidad y 

densidad; las superficies internas y externas de los tubos deberán ser libres y lisas a simple vista de 
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grietas, fisuras, perforaciones e incrustaciones de material extraño. Los extremos del tubo deberán 

tener un corte normal al eje, aunque sean biselados. 

¶ El cemento solvente utilizado para la unión de tubos y accesorios de PVC debe cumplir la norma 

ICONTEC 566. 

DESAGÜES: 

Las instalaciones de desagües para los pisos que no queden a nivel del terreno dentro de la tierra, se harán con 

tuberías y accesorios de tuberías tipo pesado de polivinilo de la mejor calidad. 

Se revisará y se probará con agua cada tubo, y se chequeará cada accesorio antes de ser cortado, emplomado o 

soldado, para asegurarse de que no hay porosidades ni defectos de fabricación perjudiciales para el buen 

funcionamiento de los desagües. 

No se permitirá el taponamiento con brea de las porosidades que se presenten en las tuberías y accesorios y, en 

cualquier material que se instale estando defectuoso, tendrá que ser desmontado y cambiado a costa del 

proponente. 

Los desagües dentro de la tierra se harán en tubería y accesorios de  PVC, según se especifique en el proyecto, éstos 

deberán ser suministrados e instalados por el Proponente, asegurando una correcta colocación y funcionamiento 

de las tuberías, así como para una para una correcta construcción de las cajas de inspección de empalme. 

Los desagües verticales dentro de los muros para orinales, lavamanos, lavaplatos, lavadores, etc. Se harán en tubería 

de PVC. 

Los diámetros y materiales de las tuberías de desagüe se ceñirán estrictamente a lo indicado en los planos. 

MEDIDA Y PAGO: 

La tubería se medirá por metros lineales (ML) agrupadas por diámetros y en él se incluirá la mano de obra. El 

proponente debe incluir en su precio los costos de transporte terrestre y fluvial como cargue y descargue de 

materiales, equipos e insumos para ejecutar las obras. 

BAJANTES DE AGUAS LLUVIAS: 

Los bajantes se colocarán en los diámetros y materiales indicados en los planos.  

Los bajantes son en materiales de las mismas especificaciones de calidad de los desagües horizontales.  

MEDIDA Y PAGO: 

La unidad de medida y pago será el metro lineal (ML) agrupadas según su diámetro, que incluye el costo de mano 

de obra, materiales y los demás necesarios para el correcto funcionamiento. El costo del metro lineal debe incluir 

todos los costos directos e indirectos necesarios para la correcta ejecución de los trabajos. El pago deberá incluir 

los costos de mano de obra, materiales, equipos y deberá tener en cuenta los gastos de transporte de los equipos y 

materiales por vías terrestres y fluviales. 
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CANALETA DE RECOLECCION DE AGUAS LLUVIAS CON TAPA:  

DESCRIPCIÓN Y METODOLOGÍA 

El proponente deberá instalar canaletas que permitan recoger las aguas lluvias procedentes de las cubiertas. 

La canaleta en pvc será de características tales que sea atornillable o se pueda instalar fácilmente para que permita 

el retiro de la misma y la inspección para mantenimiento.   

MEDIDA Y PAGO:  

La medida será por metro lineal o global (GL), el precio será el acordado en el contrato.  

CARPINTERIA METALICA: 

Esta especificación contiene los requisitos mínimos que deben cumplir la instalación de cerchas y correas para 

cubiertas, puertas, ventanas, antepechos y rejas metálicas. 

Los materiales empleados son de fabricación colombiana, de primera calidad y deben encontrarse en condiciones 

similares a las que tienen al salir de la fábrica y no deben haber sufrido accidente mecánico o químico antes, después 

o durante el montaje o cualquier dobladura o impacto fuerte que pueda producir variaciones en las propiedades 

mecánicas del elemento, caso en el cual deberá sustituirse. 

Las soldaduras deben llevarse a cabo para que el material quede depositado satisfactoriamente en toda la longitud 

y en todo el espesor de la junta y que se reduzcan al mínimo las distorsiones y los esfuerzos por la retracción del 

material. Las caras de fusión y las superficies circundantes deberán estar libres de escorias, aceites o grasas, pinturas, 

óxidos o cualquier sustancia o elemento que pueda perjudicar la calidad de la soldadura. Las partes o elementos que 

se estén soldando deberán mantenerse firmemente en su posición correcta por medio de prensas o abrazaderas. 

Las partes que deban soldarse con filete deberán ponerse en contacto tan estrechamente como sea posible. Cuando 

el espesor del elemento por soldar sea superior a 2.5 cms. Es necesario precalentarlo. Toda la soldadura debe dejarse 

enfriar libremente y no forzarse al descenso de su temperatura. Después de cada paso de soldadura se removerá 

completamente toda la escoria que pueda haber quedado. 

El metal de soldadura una vez depositado debe aparecer sin grietas, inclusiones de escoria, porosidades grandes, 

cavidades ni otros defectos de posición. La porosidad fina, distribuida ampliamente en la junta soldada podrá ser 

aceptada o no a juicio del interventor. El metal de la soldadura deberá fundirse adecuadamente con el de las piezas 

por juntar, sin socavación seria o traslapo en los bordes de la soldadura, la cual debe pulirse con esmeril para 

presentar contornos sólidos y uniformes. 

En las juntas que presentan grietas, inclusiones de escorias, porosidades grandes, cavidades o en que el metal de 

soldadura tienda traspasar el de las piezas soldadas sin fusión adecuada, las porciones defectuosas se recortarán y 

escoplearán y la junta se soldará de nuevo. Las socavaciones se podrán reparar depositando más metal. 
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Antes del montaje y colocación de las estructuras metálicas, éstas recibirán por lo menos dos manos de pintura 

epóxica. 

Todas las ventanas, puertas, marcos para puertas, etc., se instalarán de acuerdo con las secciones, perfiles y 

materiales determinados en los planos o en su defecto siguiendo las recomendaciones impartidas por el profesional 

wash. 

Las manijas, cerraduras y accesorios que lleven los diferentes elementos, se ajustarán con tornillos. Las partes o 

elementos metálicos que se especifiquen en materiales oxidables se deben instalar una vez que se hayan recibido 

por lo menos dos capas de pintura epóxica. 

Los cortes y ajustes deberán ser de gran precisión para evitar hendijas entre ellos y filtraciones de agua.  

CUBIERTA: 

TEJA EN LAMINA GALVANIZADA O ARQUITECTONICA O SIMILAR 

DESCRIPCIÓN Y METODOLOGÍA 

Se refiere este capítulo a la construcción de techos en material de lámina galvanizada C-30 y ancho útil 720 mm, los 

cuales serán construidos de conformidad con los diseños, materiales, dimensiones, pendientes y detalles mostrados 

en los planos y con las instrucciones que para cada caso imparta el profesional wash. 

La teja será pintada en su cara interior en color blanco y en su cara exterior del color que el profesional wash informe. 

Las tejas se fijarán con tornillos autoperforantes 12-ǎǑÈǐƄǑŽ­ ´ ª ӃJ³ ²ÄX  ³▼« J J°­ÉJT­´ ´­M³X N­³³XJs. 

Antes de iniciar el trabajo, el proponente, de común acuerdo con el profesional wash, convendrá el método más 

adecuado para la correcta disposición, colocación y fijación de las tejas y accesorios, observando especial cuidado 

en que la colocación de las tejas debe iniciarse teniendo en cuenta la dirección de los vientos dominantes y 

atendiendo las recomendaciones del fabricante.  

MEDIDA Y PAGO: 

La medida se hará por metro cuadrado (M2). El pago deberá incluir los costos de mano de obra, materiales, equipos 

y deberá tener en cuenta los gastos de transporte de los equipos y materiales por vías terrestres y fluviales. 

ACCESORIOS PARA INSTALACION DE LISTONES DE MADERA (TORNILLO 3/8, ARANDELA Y TUERCA, E 

INMUNIZANTE DE MADERA PARA CORREAS, COLUMNAS Y VIGAS:   

DESCRIPCIÓN Y METODOLOGÍA 

Las estructuras para soportar la cubierta serán en Ӄ ´º­«X´ TX ªJTX³J TX ƎN­ӃÄª«J´ X« ªJTX³J ǒÈǒŽŵ Æ zJ´ ǒÈǒŽ É

N­³³XJ´ TX ǑÈǒŽƏŵ Ӄ­´ NÄJӃX´ ´X³▼« ´Äª « ´º³JT­´ °­³ ӃJ N­ªÄ« TJT TX #­ÉJ|ÄJÊÄŸ ?X TXMX ³XJӃ ÊJ³ J ӃJ ªJTX³J XӃ

proceso de inmunización y pintura que ira por cuenta del Proponente. 
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El proponente deberá revisar cuidadosamente los planos y no podrán introducir cambios en las vigas, columnas y 

correas especificados sin la previa autorización del profesional wash. 

El proponente deberá suministrar todos los accesorios necesarios para la conexión de los elementos en madera. 

MEDIDA Y PAGO: 

La medida se hará unidad (UND). El pago deberá incluir los costos de mano de obra, materiales, equipos y deberá 

tener en cuenta los gastos de transporte de los equipos y materiales por vías terrestres y fluviales. 

SUMINISTRO E INSTALACION LOSA EN STEEL DECK  LAMINA 2" CALIBRE 16 

DESCRIPCIÓN Y METODOLOGÍA 

Esta actividad contempla el suministro e instalación de la lámina de steel deck de 2" calibre como complemento para 

la placa mixta de la caseta de la PTAP; las acanaladuras de la lámina deben colocarse en el sentido mas corto de los 

apoyos (ver plano 6) con el fin de transmitir con más facilidad las cargas.  

2J ӃJª «J TX ǏŽ º X«X Ä« J«N|­til de 940 mm, se debe tener cuidado en los traslapos de cada lamina, se debe 

asegurar con remaches; como también fijar la placa a los apoyos, vigas en concreto u/o vigas metálicas. 

Se deben hacer algunas perforaciones pequeñas a la lámina, los cuales contribuyen a la evacuación del agua de la 

mezcla de concreto, lo que hace que la relación agua cemento, sea menor durante el fraguado, disminuyendo las 

fisuras por contracción al no tener excesos de agua, además permite evacuar agua que pudiera filtrase a través del 

concreto, evitando que quede estancada en la lámina generando oxidación. 

MEDIDA Y PAGO: 

La medida se hará metro cuadrado (M2). El pago deberá incluir los costos de mano de obra, materiales, equipos y 

deberá tener en cuenta los gastos de transporte de los equipos y materiales por vías terrestres y fluviales. 

SUMINISTRO E INSTALACION DE MALLA ELECTROSOLDADA 4MM, 15X15CM (INCLUYE ALAMBRE NEGRO, 

COLOCACION Y TRASLAPO) 

DESCRIPCIÓN Y METODOLOGÍA 

Esta actividad contempla el suministro e instalación de la malla electrosoldada 4 mm 15*15 cm como refuerzo para 

la placa mixta de la caseta de la PTAP; teniendo en cuenta que el espesor de las losas es de 12 cm y la lámina de 

´ºXXӃ TXN¦ X´ TX ǏŽŵ ´X TXMX« instalar la malla con una separación de 2,5cm de la cresta de la lámina de steel deck. 

respectivamente con traslapo a dos ojos horizontalmente. 

MEDIDA Y PAGO: 

La medida se hará metro cuadrado (M2). El pago deberá incluir los costos de mano de obra, materiales, equipos y 

deberá tener en cuenta los gastos de transporte de los equipos y materiales por vías terrestres y fluviales. 
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SUMINISTRO E INSTALACION PUNTO HIDRAULICO 1/2, INCLUYE LLAVE DE BOLA Y ACCESORIOS 

DESCRIPCIÓN Y METODOLOGÍA 

Esta actividad contempla el suministro e instalación de dos (2) puntos hidráulicos ubicados en el mesón de la caseta 

de la PTAP en llaves de bola roscada de ½ con todos los accesorios necesarios para la instalación a nivel de piso de 

la caseta elevada según las indicaciones del profesional wash. 

MEDIDA Y PAGO: 

La medida se hará unidad (UND). El pago deberá incluir los costos de mano de obra, materiales, equipos y deberá 

tener en cuenta los gastos de transporte de los equipos y materiales por vías terrestres y fluviales. 

SUMINISTRO E INSTALACIÓN DE TANQUE DE ALMACENAMIENTO 2000 LTS, INCLUYE ACCESORIOS. 

DESCRIPCIÓN Y METODOLOGÍA 

Esta actividad contempla el suministro e instalación de dos (2) tanques de 2000 litros para el almacenamiento de 

agua lluvia que se instalarán en una estructura elevada en concreto reforzada con capacidad de 4000 litros e incluye 

todo los accesorios y tubería para su correcto funcionamiento y el suministro e instalación de un (1) tanque de 2000 

litros para el almacenamiento del agua tratada. 

MEDIDA Y PAGO: 

La medida se hará unidad (UND). El pago deberá incluir los costos de mano de obra, materiales, equipos y deberá 

tener en cuenta los gastos de transporte de los equipos y materiales por vías terrestres y fluviales. 

ESCALERA EN TUBO GALVANIZADO DE 2" 2MM, INCLUYE SOLDADURA, ANTICORROSIVO Y PINTURA. 

DESCRIPCIÓN Y METODOLOGÍA 

(´ºJ JNº Æ TJT N­«ºXª°ӃJ XӃ ´Äª « ´º³­ŵ ZJM³ NJN  « X  «´ºJӃJN  « TX ӃJ X´NJӃX³J ªXº▼Ӄ NJ X« ºÄM­ zJӃÆJ« ÊJT­ TX ǏŽ Ǐ

mm incluye la soldadura, anticorrosivo y pintura  en esmalte tipo 1 color amarillo. Esta se instalará para el acceso a 

la torre en concreto reforzado de los tanques de 2000 litros como lo estipula los planos y en la imagen 21. 

MEDIDA Y PAGO: 

La medida se hará metro lineal (ML). El pago deberá incluir los costos de mano de obra, materiales, equipos y deberá 

tener en cuenta los gastos de transporte de los equipos y materiales por vías terrestres y fluviales. 

DADOS EN CONCRETO, 30X30X30 INCLUYE REFUERZO. 

DESCRIPCIÓN Y METODOLOGÍA 
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Esta actividad contempla el suministro de los materiales, equipos y mano de obra para la construcción de dos (2) 

dados en concreto reforzado de (0,30*0,30) H:0,30 para emplazar el portón. 

MEDIDA Y PAGO: 

La medida se hará metro cubico (M3). El pago deberá incluir los costos de mano de obra, materiales, equipos y 

deberá tener en cuenta los gastos de transporte de los equipos y materiales por vías terrestres y fluviales. 

BARANDA EN TUBO GALVANIZADO 1" 2MM, IN CLUYE SOLDADURA, ANTICORROSIVO Y PINTURA. 

DESCRIPCIÓN Y METODOLOGÍA 

(´ºJ JNº Æ TJT N­«ºXª°ӃJ XӃ ´Äª « ´º³­ŵ ZJM³ NJN  « X  «´ºJӃJN  « TX ӃJ MJ³J«TJ ªXº▼Ӄ NJ X« ºÄM­ zJӃÆJ« ÊJT­ TX ǎŽ Ǐ

mm incluye la soldadura, anticorrosivo y pintura  en esmalte tipo 1 color amarillo. Esta se instalará en la placa 

superiores de las torres en concreto reforzado de los tanques de 2000 litros como lo estipula los planos y en la 

imagen 21. 

MEDIDA Y PAGO: 

La medida se hará metro lineal (ML). El pago deberá incluir los costos de mano de obra, materiales, equipos y deberá 

tener en cuenta los gastos de transporte de los equipos y materiales por vías terrestres y fluviales. 

DESMONTE DE LAMINAS DE PVC Y ETERBOAR EXISTENTES 

DESCRIPCIÓN Y METODOLOGÍA 

Esta actividad contempla el desmonte de las laminas de PVC y eterboard existente en la batería sanitaria y el retiro 

de los escombros resultantes. 

MEDIDA Y PAGO: 

La medida se hará metro cuadrado (M2). El pago deberá incluir los costos de mano de obra, materiales, equipos y 

deberá tener en cuenta los gastos de transporte de los equipos y materiales por vías terrestres y fluviales. 

DEMOLICION ENCHAPES DE PISO 

DESCRIPCIÓN Y METODOLOGÍA 

Esta actividad contempla la demolición del enchape de piso en la batería sanitaria y el retiro de los escombros 

resultantes. 

MEDIDA Y PAGO: 

La medida se hará metro cuadrado (M2). El pago deberá incluir los costos de mano de obra, materiales, equipos y 

deberá tener en cuenta los gastos de transporte de los equipos y materiales por vías terrestres y fluviales. 
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DESMONTE COMBO TASAS SANITARIAS Y LAVAMANOS 

DESCRIPCIÓN Y METODOLOGÍA 

Esta actividad contempla el desmonte de los dos (2) combos sanitarios de la batería sanitaria y el retiro de los 

escombros resultantes. 

MEDIDA Y PAGO: 

La medida se hará unidad (UND). El pago deberá incluir los costos de mano de obra, materiales, equipos y deberá 

tener en cuenta los gastos de transporte de los equipos y materiales por vías terrestres y fluviales. 

SUMINISTRO E INSTALACION COMBO TASA SANITARIO INSTITUCIONAL Y LAVAMANOS DE SOBREPONER 

ACCESORIOS Y CONEXIONES HIDROSANITARIAS 

DESCRIPCIÓN Y METODOLOGÍA 

Esta actividad contempla el suministro e instalación de los dos (2) combos sanitarios de la batería sanitaria con todas 

las conexiones correspondientes para su funcionamiento. 

MEDIDA Y PAGO: 

La medida se hará unidad (UND). El pago deberá incluir los costos de mano de obra, materiales, equipos y deberá 

tener en cuenta los gastos de transporte de los equipos y materiales por vías terrestres y fluviales. 

REHABILITACION DE PUERTAS METALICAS, ANTICORROSIVO Y PINTURA. 

DESCRIPCIÓN Y METODOLOGÍA 

Esta actividad contempla la rehabilitación de dos (2) puertas metálicas de la batería sanitaria, la cual consta del 

desmonte, rehabilitación, pintura e instalación de las mismas. 

MEDIDA Y PAGO: 

La medida se hará unidad (UND). El pago deberá incluir los costos de mano de obra, materiales, equipos y deberá 

tener en cuenta los gastos de transporte de los equipos y materiales por vías terrestres y fluviales. 

REHABILITACION DE ESTRUCTURA METALICA BATERIA SANITARIA, INCLUYE LIJADO, SOLDADURA, 

ANTICORROSIVO Y PINTURA. 

DESCRIPCIÓN Y METODOLOGÍA 

Esta actividad contempla la rehabilitación de la estructura metálica de la batería sanitaria, la cual consta del 

desmonte, rehabilitación, pintura e instalación de las mismas. 



 

 

 

 

51 

 

MEDIDA Y PAGO: 

La medida se hará metro lineal (ML). El pago deberá incluir los costos de mano de obra, materiales, equipos y deberá 

tener en cuenta los gastos de transporte de los equipos y materiales por vías terrestres y fluviales. 

SUMINISTRO E INSTALACION DE LAMINAS DE SUPER BOARD 4MM , INCLUYE ACCESORIOS, PERFILERIA  CAL 

26 Y ESTUCO ,PINTURA TRES MANOS PARA EXTERIOR. 

DESCRIPCIÓN Y METODOLOGÍA 

Esta actividad contempla el suministro e instalación de las láminas de super board de 4 mm incluyendo todos sus 

accesorios para conexión y sus terminaciones en estuco y vinilo tipo 1 a tres manos para la batería sanitaria. 

MEDIDA Y PAGO: 

La medida se hará metro cuadrado (M2). El pago deberá incluir los costos de mano de obra, materiales, equipos y 

deberá tener en cuenta los gastos de transporte de los equipos y materiales por vías terrestres y fluviales. 

CERÁMICA PISO TRAFICO 4, ANTIDESLIZANTE FORMATO  42,5*42,5CM 

DESCRIPCIÓN Y METODOLOGÍA 

Esta actividad contempla el suministro e instalación de cerámica de piso antideslizante formato 42,5*42,5 o  de 

medidas similares para la batería sanitaria que incluye todos los materiales para su correcta instalación. El color de 

la cerámica de piso será concertado con el profesional wash de la fundación. 

MEDIDA Y PAGO: 

La medida se hará metro cuadrado (M2). El pago deberá incluir los costos de mano de obra, materiales, equipos y 

deberá tener en cuenta los gastos de transporte de los equipos y materiales por vías terrestres y fluviales. 

ESPEJO PARA BAÑO BISELADO DE 4MM CON CHAZO Y TORNILLO DILATADOR 

DESCRIPCIÓN Y METODOLOGÍA 

Esta actividad contempla el suministro e instalación de dos (2) espejos biselados con marco  de dimensiones ( 

0,5*0,80)mt para la batería sanitaria que incluye todos los materiales para su correcta instalación. Los puntos de 

instalación serán informados por el profesional wash de la fundación. 

MEDIDA Y PAGO: 

La medida se hará metro cuadrado (M2). El pago deberá incluir los costos de mano de obra, materiales, equipos y 

deberá tener en cuenta los gastos de transporte de los equipos y materiales por vías terrestres y fluviales. 

CONEXIONES HIDRAULICAS PARA TANQUE 1000 BAJO , INCLUYE LLAVE BOLA, UNIVERSAL Y TUBERIA  1" 
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DESCRIPCIÓN Y METODOLOGÍA 

Esta actividad contempla el suministro e instalación de las redes hidráulicas y accesorios de control y corte para la 

conexión del agua a un tanque bajo de 1000 litros en la batería sanitaria. 

MEDIDA Y PAGO: 

La medida se hará Global (GLB). El pago deberá incluir los costos de mano de obra, materiales, equipos y deberá 

tener en cuenta los gastos de transporte de los equipos y materiales por vías terrestres y fluviales. 

KIT SEÑALIZACIÓN GENERAL  FOTOLUMINISCENTE BATERIA SANITARIA 

DESCRIPCIÓN Y METODOLOGÍA 

Esta actividad contempla Instalación y suministro Kit señalización general para la batería sanitaria fotoluminiscente . 

La señalización llevará tanto lenguaje español como de la comunidad. El diseño el profesional wash  de lo fundación 

lo indicará en su momento 

MEDIDA Y PAGO: 

La medida se hará Global (GLB). El pago deberá incluir los costos de mano de obra, materiales, equipos y deberá 

tener en cuenta los gastos de transporte de los equipos y materiales por vías terrestres y fluviales. 

VENTANA DE PERSIANA CON ACRILICO CON MARCO  EN  LÁMINA GALVANIZADA 

DESCRIPCIÓN Y METODOLOGÍA 

Esta actividad contempla el suministro e instalación de cuatro (4) ventanas en acrílico tipo persiana con marco en 

lámina galvanizada de dimensiones distribuidas así: 2 de (0,50*1,90)m y 2 de (0,50*1,25)m en cada modulo sanitario. 

MEDIDA Y PAGO: 

La medida se hará por metro cuadrado (M2). El pago deberá incluir los costos de mano de obra, materiales, equipos 

y deberá tener en cuenta los gastos de transporte de los equipos y materiales por vías terrestres y fluviales. 

VIGA EN TUBO RECTANGULAR 150*100*3MM  

DESCRIPCIÓN Y METODOLOGÍA 

Esta actividad contempla el suministro e instalación de una (1) viga metálica en tubería 150*100 3 mm como 

reforzamiento de cimbramiento de la losa de Steel Deck de la caseta. La ubicación será indicada por el profesional 

wash de la fundación. 

MEDIDA Y PAGO: 
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La medida se hará por metro lineal (ML). El pago deberá incluir los costos de mano de obra, materiales, equipos y 

deberá tener en cuenta los gastos de transporte de los equipos y materiales por vías terrestres y fluviales. 

COMUNIDAD DE SAN JUAN DE ATACUARI: 

¶ Para la rehabilitación de batería sanitaria y construcción de sistema de suministro de agua potable para la 

escuela Lozanos Torrijos de la comunidad de San Juan de, el proponente debe tener en cuenta lo siguiente: 

Se realizará la captación de aguas lluvias desde la cubierta de la escuela (ver imagen 35) en donde se deberá realizar 

la rehabilitación, limpieza, suministro de canales de la cubierta del aula (ver ítem 2 del presupuesto) e instalación de 

MJ¤J«ºX´ TX JzÄJ´ ӃӃÄÆ J´ TX ǐŽ N­« ´Ä´ ³X´°XNº ÆJ´ N­«XÈ ­«X´ |J´ºJ Ӄ­´ ºJ«²ÄX´ TX JӃªJNX«Jª X«º­ de San Juan 

de Atacuari). 

 

Imagen 35. Zona de intervención Escuela Manuela Beltrán. 

El almacenamiento de agua lluvia se realizará en una estructura elevada en concreto reforzada con capacidad de 

4000 litros de almacenamiento de aguas lluvias en dos tanques bajos de plástico de 2000 litros. La placa tendrá 

dimensiones de 6.00 mtsx 3.00 mts y estará a 3.00 metros de altura del nivel del suelo, esto debido a que es una 

zona inundable y se debe garantizar la conducción por gravedad hasta la caseta de la PTAP, por tanto, se debe 

cumplir con las cotas referenciadas en las estructuras elevadas.   
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Imagen 36. Detalle de conexión de tanques de almacenamiento de agua lluvia y estructura elevada. 
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Imagen 37. Detalle y despiece de estructura elevada para tanques de almacenamiento. 

Imagen 38. Detalles estructurales placas y zapata. 
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Imagen 39. Detalle de placas y tanques, vista en planta. 

 

Imagen 40. Detalle refuerzo pedestal C1 
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Imagen 41. Detalles despiece estructural 
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De los tanques de almacenamiento se conducirá por ºÄMX³ J ;E$ °³X´  « TX ǎŽŵ N­« ´Ä´ ³X´°XNº Æ­´ JNNX´­³ ­´ |J´ºJ

la caseta de la PTAP por gravedad.  

 

Imagen 42. Distribución espacial de intervenciones. 

La caseta de la PTAP será una estructura elevada para la planta de agua potable y el punto de suministro (ver imagen 

43), la cual estará soportada por una estructura aporticada, cimentación a 0.85 mts de desplante, pedestales en 

concreto reforzado, vigas aéreas y una placa en steel deck, lamina 2" Calibre 16, h= 0.12 mts en concreto reforzado 

elevada 1.17 mts del nivel del suelo.  La caseta contará con una estructura en madera hasta la cubierta, con platinas 

tipo U TX J«NӃJ¤X X« ӃJ MJ´X TX ӃJ °ӃJNJ °J³J Ӄ­´ Ӄ ´º­«X´ N­ӃÄª«J´ TX ªJTX³J TX ǒÈǒŽŵ Æ zJ´ TX ªJTX³J TX ǒÈǒŽ É

N­³³XJ´ X« ªJTX³J TX ǑÈǒŽ ƎÆX³imágenes 47. 52, 53). 

El cerramiento de la caseta se realizará en malla eslabonada cal 12 H2" x2 ml en todos sus lados sujeta a las columnas 

en madera por medio de grapas galvanizadas. 

La puerta de la caseta de la PTAP se realizará en madera y malla eslabonada cal 12 H2" x2 ml fijada a los listones en 

madera por medio de grapas galvanizadas de 1 ¼ de 9mm. 
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Imagen 43. Detalle caseta para PTAP 
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Imagen 44. Vista en planta caseta PTAP 

 

  

Imagen 45. Vista de fachada y posterior caseta PTAP 
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Imagen 46. Vista derecha e izquierda caseta PTAP 

Imagen 47. Vista estructura y cubierta de caseta PTAP 
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Imagen 48. Detalle cimentación de caseta y vigas aéreas 

Imagen 49. Despiece pedestal C3 y zapata Z2 
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Imagen 50. Despieces estructurales de pedestales y vigas 

Imagen 51. Despiece de refuerzo escalera en concreto y detalle traslapo malla electrosoldada 
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Imagen 52. Detalle de conexión para estructura en madera de caseta PTAP y punto de suministro. 

 

 

Imagen 53. Detalle de conexión para estructura en madera de caseta PTAP y punto de suministro. 

La planta de tratamiento de agua potable será alimentada por paneles solares (ver especificaciones técnicas PTAP) 

y tendrá dos (2) puntos hidráulicos con sus respectivos accesorios y un punto hidráulico adicional en el restaurante 

escolar. 

Una Ӄ «XJ TX N­«TÄNN  « ºÄMX³ J ;E$ °³X´  « TX ǎŽŵ N­« ´Ä´ ³X´°XNº Æ­´ JNNX´­³ ­´ ²ÄX ӃӃXÆJ³▼ XӃ JzÄJ °­ºJMӃX °­³

bombeo a un tanque elevado de almacenamiento de 2000 lts de capacidad; el tanque estará soportado por una 

estructura elevada en concreto reforzado cuya placa tendrá 3.00 x3.00 mts y estará a una cota de 4.00 mts de alto 

con respecto al nivel del suelo (ver imágenes 54), esto con el fin de garantizar llevar agua potable por gravedad. 
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Imagen 54. Detalle conexión de tanque de almacenamiento agua potable elevado. 
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Imagen 55. Detalle despiece estructural de pedestal C2 y escalera en tubo galvanizado y barandas de seguridad. 
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Imagen 56. Detalle de placa de concreto reforzada para tanque elevado de agua potable. 

 

Imagen 57 Lugar para caseta de PTAP y tanque de 2000lts de agua potable torre en torre de concreto. 
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C«J Ӄ «XJ TX N­«TÄNN  « ºÄMX³ J ;E$ °³X´  « TX ǎŽŵ N­« ´Ä´ ³X´°XNº Æ­´ JNNX´­³ ­´ ²ÄX N­«TÄN ³▼ XӃ JzÄJ º³JºJTJ

por gravedad desde el tanque de almacenamiento hasta los lavamanos de la escuela, dos (2) puntos hidráulicos en 

la caseta de la PTAP y un punto hasta el restaurante escolar. 

La madera necesaria para la construcción de la caseta de la PTAP la proporcionará la comunidad (columnas en 

madera ǒÈǒŽŵ Æ zJ´ ǒÈǒŽ É N­³³XJ´ TX ǑÈǒŽƏŸ 2J ªJ«­ TX ­M³Jŵ º­³« ӃӃX³ J X´°XN Z NJTJ ƎÆX³  ª▼zX«X´ TX ӃJ44-47) y 

demás accesorios serán aportados por el proponente. 

La excavación «XNX´J³ J °J³J ӃJ´ Ӄ «XJ´ TX N­«TÄNN  « X« ºÄMX³ J ;E$ °³X´  « TX ǎŽŵ(0.15mts ancho x 0.30mts de 

profundidad) como también excavaciones para cimentaciones serán realizadas por la comunidad, el proponente 

deberá realizar el relleno y compactación, además de la localización replanteo y descapote. 

El almacenamiento de los materiales será responsabilidad del contratista, pero la comunidad está en la disposición 

de colaborar en esta actividad siempre que sea acordada. 

El suministro de agua y energía para las obras debe ser concertado con la comunidad quienes están en toda la 

disposición de colaborar. 

Las instalaciones hidráulicas deberán ser incluidas en la propuesta tal y como se estipulan en los planos expuestos 

en los términos de referencia. 

SUMINISTRO E INSTALACION DE PTAP 

SUMINISTRO E INSTALACION DE PTAP A TODO COSTO 

Este ítem contempla el suministro e instalación de una planta compacta de tratamiento de agua potable para tratar 

agua lluvia y agua de rio teniendo en cuenta las siguientes condiciones: 

Población beneficiaria: 360 habitantes 

Dotación: 20 litros/habitante/día  

El oferente deberá garantizar el caudal de tratamiento manifestado anteriormente y presentar diseños y cálculos 

para la planta de tratamiento de acuerdo con los análisis de calidad de agua (ver imagen 58 y 59)  

La Planta de Tratamiento de agua potable tendrá las siguientes especificaciones: 

- Conexiones necesarias para la planta y sistema solar 

- Dos lámparas solares de 100w y dos bombillos solares internos 

- No incluye tanques de almacenamiento 

- Sistema fotovoltaico para funcionamiento de la PTAP 

- Dimensiones de la planta y accesorios acordes a una caseta de dimensiones 3.00 mtsx2.50mts de 2.20 

metros de altura hasta la cubierta de la misma. 

- Demarcación de los equipos en acrílico o similar. 

- Toma de muestras de agua para su análisis fisicoquímico y microbiológico con respectiva entrega de 

resultados e informe. 

El contratista deberá entregar un informe con el análisis fisicoquímico y microbiológico de la calidad de agua 

encontradas en el pre y post tratamiento de acuerdo con los siguientes parámetros: 
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¶ Color 

¶ Turbiedad NTU 

¶ Ph 

¶ Conductividad 

¶ Dureza total 

¶ Hierro  

¶ Fosfatos 

¶ Cloruros 

¶ Nitritos  

¶ Nitratos  

¶ Temperatura 

¶ Coliformes totales 

¶ Coliformes fecales E. coli 

 

El informe debe venir soportado con los resultados de un laboratorio con experiencia en este tipo de 

análisis. 

 

- Un profesional idóneo deberá realizar la capacitación a la comunidad de la operación y mantenimiento de 

la planta, para lo cual el contratista deberá coordinar con el equipo de acción contra el hambre, actividad de 

la cual deberá entregar un registro fotográfico y un listado de asistencia. 

- Se debe presentar de manera impresa y digital un manual de operaciones de la planta de tratamiento de 

agua potable. (El resultado final se debe entregar en memoria, y por correo electrónico). 

 

El manual de operaciones deberá ser concertado por la organización y debe llevar la visibilidad de los 

donantes, nombre del proyecto y logos de los cooperantes como están definidos en el proyecto. 

 

El manual de operación debe ser lo más grafico posible y debe contener como mínimo: 

 

¶ Partes de sistema con una breve descripción de cada una de estas partes 

¶ Modo de operación 

¶ Que puede fallar y se debe hacer en caso de falla 

¶ Mantenimiento que requiere el sistema 

¶ Insumos requeridos por el sistema y frecuencia de cambio 

¶ Costos de los insumos (puestos en la zona) 

¶ Estrategia para que las personas verifiquen que la planta requiere cambios. 

¶ Recomendaciones 

Nota: antes de ser impresos deben ser aprobados por Acción contra el Hambre, previo al diseño, el oferente debe 

concertar con las personas y tener en cuenta la experiencia de la población en terreno, con la finalidad de formular 

un manual que permita su fácil comprensión. 

 

- Entrega de insumos para 6 meses de operación y lecho filtrante para un cambio preventivo o de 

mantenimiento. 

- Sulfato de aluminio tipo A para 6 meses. 
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- Soda caustica para 6 meses. 

Se aclara que no es de obligatoriedad relacionar estos insumos y equipos en la propuesta por parte del proponente, 

pero si se debe tener en cuenta al momento de presentar la propuesta, la sostenibilidad del sistema con productos 

de fácil acceso en el mercado para esta comunidad. 

Los insumos serán acordes a la operación planteada por el proponente, y deben ser específicos acordes a la solución 

de agua potable que requiera la propuesta presentada, es importante implementar filtración de fácil acceso o compra 

al igual que los insumos químicos. 

MEDIDA DE PAGO. 
 
La unidad de medida será por UNIDAD  (UND), incluyendo mano de obra, materiales, insumos, equipos. Recibo a 
satisfacción por el profesional wash 

NOTA: El proponente puede presentar diferentes opciones para la planta de tratamiento, pero deberá tener en 

cuenta que esta deberá tratar aguas lluvias y agua de rio. Esta alternativa se enviará adicional a la propuesta 

contemplada inicialmente para revisión de los profesionales de acción contra el hambre, con respectivos soportes 

técnicos, memoria y diseños de la PTA firmados y avalados por el profesional diseñador. Se recuerda que es a todo 

costo y debe ser llevada e instalada en la comunidad mencionada anteriormente. 
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Imagen 58. Resultado de prueba de calidad de agua lluvia en la Escuela Lozanos Torrijos en San Juan de Atacuari 
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Imagen 59. Resultado de prueba de calidad del rio Atacuari en la Escuela Lozanos Torrijos en San Juan de Atacuari  
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¶ Rehabilitación de la batería sanitaria de la escuela Lozanos Torrijos de la comunidad de San Juan de 

Atacuari 

 

Imagen 60. Batería sanitaria existente  
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Imagen 61. Baño de niñas a la izquierda y niños a la derecha. 
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Imagen 62. Conexiones hidrosanitarias existentes 

Imagen 63. Tasa sanitaria empotrada por corregir. 
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Imagen 64. Detalle perfilería existente. 

 

Imagen 65. Detalle actual de fachada y perfiles. 
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Imagen 66. Detalle perfiles internos baño. 

 

Imagen 67. Tasa sanitaria empotrada por corregir. 

 


